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Aimomauuﬂ: 68 OauHOU cmambve pacemampuearomcs  60npocvl  JIEKCUKO-CeMAHMU4YeCKux OMHOWEHUIL 8
mepmuHocucmeme «mypusmp. Ue]lb HaCWlOiZW@lZ cmamvu — yKaszamsv Ha ocobennocmu A6NeHUN CUHOHUMUU. B
cneuuaﬂbyoﬁ JleKCUKe CUHOHUMUS UMeem C80U 0COOEeHHOCMU U ocparHu4derusl.

Knrwuesoie cnoesa: mepmun, mypusm, CUHOHUMUA, 6APUAHMHOCMb.

TepmuHoIOTHS JII000M OTpACc)IM 3HAHWI HAXOAUTCS BCET/Ia B COCTOSIHUM KOJIMYECTBEHHOTO U Ka4eCTBEHHOTO
W3MEHEHUsSI: YCTapeBalOT M BBIXOJAT M3 YIOTPEOJIEHHWS OJHM TEPMHUHBI, BO3HHKAIOT W BHEIPSIOTCS JPYTHE;
H3MEHSETCS CeMaHTHYEeCKUil 00beM paHee M3BECTHBIX TEPMUHOB; IPOUCXOJMT IepepacipeieiieHie 3HauCHHH.
3TO TOBOPUT 00 AKTUBHOCTH JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKHX OTHOIICHWH B TEPMHUHOJIOTHH, KOTOPHIE HPOTEKAIOT
HECKOJIBKO OTIIMYHO OT JINTEPATYPHOTO sI3bIKa. PaccMOTprM 3TH OTHOIIEHHS OoJiee TOAPOOHO.

CHHOHMMHUS M BapHAaHTHOCTH. JIF0060OM TepMHUHOJOIMM, KaK M S3BIKYy B IIEJIOM, NPHUCYIIa CHHOHUMHSA
JICKCUYCCKUX CIOUHMUII. HO[[ CUHOHUMHUEN MMPUHATO IMOHUMATh COBHAACHUC IO OCHOBHOMY 3HAYCHUIO CJIOB,
MopdeM, KOHCTPYKIUH, (Hpa3eosornyecKux eauHuUIl. [Ipr 3TOM 0TMEUYaeTCs, YTO CHHOHUMBI:

1) BeIpaXkaroT OAHO MOHATHE;

2) pa3nu4aloTcst OTTeHKaMH 3HAUCHHSI, MIIM CTHIIMCTUYECKON OKPACKOM, MM TEM U JIpYTHM;

3) criocoOHbI K B3auMo3aMeHsieMOCTH B KoHTekcre [1, ¢. 53].

B TepMHHOIOTHY CHHOHUMBI COOTHOCSITCSI C OTHUM M TEM K€ TIOHATHEM M 00BEKTOM, OHH HE XapaKTePHU3YIOT
pasHble ero cBoiicTBa. [lo3ToMy naHHOE SIBIICHHE HEKOTOPHIE MCCIIEA0BATENN HA3bIBAIOT TEPMUHOIOTHUECKUMHI
ny6ieTamu (aOCONMOTHBIME CHHOHUMAaMH) [2, ¢. 246].

[IpoBeneHHOE WCCIEAOBaHME TEPMHUHOB TYpPH3Ma I[I0Ka3alno, YTO CHHOHMMHS HAOIIONAeTCs dYame B
TEPMHHOCHUCTEME PYCCKOTO sI3bIKa, 4eM aHrmiickoro. Tak, B MCCIEAyEeMOM KOPITyce€ CHHOHHMMBI COCTABISIOT
33% cpenu pycckux u 18,5% cpemyu aHTMUHACKHX TEPMUHOB Typru3Ma. OCHOBHBIMU MIPUYHMHAMH BO3HHUKHOBEHHS
CHHOHHUMOB B TEPMHHOJIOTHSX UCCIICI0BATENN HA3bIBAIOT:

1) mapayniensHOE TEPMUHUPOBAHHUE TIOHATHS HECKOJIBKUMH HCCIE0BaTENAMH;

2) pa3nu4YHbIe BapUaHTHI IEPEBOAA TEPMHUHA;

3) HaNM4Ke MOJTHOTO U KPaTKOTo 0003HA4YEHHs OJJHOTO TIOHSTHS;

4) cocyIecTBOBaHUE AMTOHUMHBIX M OOBIYHBIX TEPMUHOB [3,c. 21].

Jist TYpHUCTCKOM TepMUHOJIOTHHM HauboJiee XapakTepHa CHHOHHUMUS, MOSBIISIONIASCS B CIIIY HEPBBIX TPEX
npuunH. Tak, MpuMepaMyu TEPMUHOB-CHHOHMMOB, BO3HHUKIIHMX B pe3yNbTaTe IapajuIeIbHOIO TEPMHHUPOBAHUS
OJTHOTO U TOTO )K€ TIOHATHS Pa3HBIMH HUCCIIEI0BATEISIMHU, MOTYT CITYXXHTh CIEIYIOIHE TEPMHUHBI:

»  HOCTAIBIMYECKHH — OTHUYECCKMA — OTHOKYJIBTYPHBIH Typu3M (IIyTEIIECTBHS TYPHCTOB,
MOTHBHPOBAHHBIE JKEJIAHUEM ITOCETHTh MECTA, CTPaHy, BBIXOAIIAMU N3 KOTOPBIX SIBIIIOTCA OHM CaMH MM MX
poacTBeHHUKH [4, c. 192]): B obmactu mpencTaBieH U STHUYECKHAN Typu3M: «B pernoHe oueHb BelnKa A0S TakK
HAa3bIBAEMOT0 HOCTAIBIHYECKOTO TypHu3Ma, roBopHT AHzapei Kanopckmii. - ns MHOTHX HEMIIEB MOE3IKa Ha
pPOAMHY CBOMX TMIPEIKOB CTAHOBUTCS LENBIO IOCEIICHHMS pernoHa». OnpHako, 3amMedaeT 3KCIepT,
«HOCTAJIbTUUECKHE TYPUCTBI - 3TO, KaK MPaBHJIIO, JIFOJH TOXKUIJIOT0 BO3pacTa, U CO BPEMEHEM, €CTECTBEHHO, UX
YHUCII0 OYAET COKpaaThCs;

»  agrotourism - farm tourism (tourism in which tourists board at farms or in rural villages and experience
farming at close hand [5, p. 16]): examples of agritourism include tourists picking fruits and vegetables, riding
horses, wine tasting and shopping at local farm stands for produce or handmade crafts; Agrotourism in Serbia is
one of the most popular branches of tourism in that country.



[losiBIEHNEe CHHOHMUMOB B CHJIY BTOPOH NMPWUYMHBI OOiee XapaKTEpHO Ul PYCCKOS3BIYHON TEPMHUHOIOTHH
TypH3Ma, OCKOJIbKY MHOTHE TEPMUHBI 3aMMCTBYIOTCSI U3 aHTJIMMCKOTO SI3bIKA M TOJIy4YaroT pa3Hble MEepeBOBI.
Tak, Hampumep, aHTIOM3BIYHEIA TepmuH bed and breakfast 3amMcTBOBaH pycCKOM TEPMHHOCHCTEMOH U
TIepeiacTCsl Ha PYCCKUH SI3BIK ABYMS CHHOHMMHYHBIMH TEPMHHAMU — «KPOBATh M 3aBTPAK», «Pa3MEIICHUE U
3aBTpaK»: CEMEWHBIN OTENb ¢ APYKECKOH U YIOTHOHM aTMoc(epoil mpemraraer pa3MeIieHne «KpoBaTh U 3aBTPAK»
B [EHTpE MOCENKa M TOPHONBLKHOTO KypopTa Madonna di Campiglio; meHsI BKITIO9aloT B ce0sl pa3MeIIeHue u
3aBTpPaK, BO3MOXKHOCTb 110 yTPaM IOJIb30BaThCS CAYHON W 03I0POBUTEIBHBIM LIEHTPOM.

21.]'[5{ TypHCTCKOﬁ TEPMHUHOJIOTUN XapaKTECPHO HAJIMYMEC ITOJIHOTO U KpaTKoro O603Ha‘{eHI/I${ OJJHOT'O ITOHATHS,
MOCKOJIbKY MHOT'OCJIOBHBIE TEPMHHBI HEYIOOHBI M3-332 CBOEH T'POMO3JIKOCTH: «YNOTpEOJEeHUE MONHBIX (HopM
BCTYIIaeT B IPOTUBOPEUHE C IPHHIUIIOM SI3bIKOBOH 9KOHOMHH, COTJIACHO KOTOPOMY B PEYH PEAHU3YIOTCS JIMIIb
OTZEJbHBIC, ONTUMH3HUPYIOIINE KOMMYHHUKAIIHIO S3BIKOBBIE GOpMB» [1, ¢. 56]. [loaTOMY B TEKCTax MOSBISIOTCS
KpaTKue BapHaHThl TEPMHUHA, yCeUeHHbIE (POPMBI, A00pEBHATYPBI, & TAKKE SJUTUNTHUECKHE KOHCTPYKIIUH, KOTAa
BMECTO MOJHOW ()OPMBI TEPMUHA YIOTPEOISIETCSI OJTHA U3 €T0 COCTAaBHBIX YacTeH.

Haunbonee xapakTepHbl KpaTkie (HOPMBI TEPMHUHOB JUIS PYCCKOM TEPMHHOJIOTHH TypU3Ma, KOTJa Hapsay C
MOJIHBIM TEPMHHOM MCIIOJB3YEeTCS €ro CIIOKHOCOKPAIIEHHBIM BapHaHT: TypHCTCKas ©Oaza — TypoOasa,
TYpPUCTCKHH OM3HEC — TypOM3HEC, TYPHUCTCKHH OIepaTop — TyponepaTop, TYPUCTCKHH areHT — TYypareHr,
TYPHUCTCKHH MaKeT — TYPHaKeT, 9KOJOTHIYECKHH TypH3M — 3KOTYPH3M, I'€0JIOTHIECKUIl TYpH3M — Te0TYPHU3M,
9KOHOMHUYECKHH KJTacC — 3KOHOMKJIACC.

B anmmmiickoil TepmuHONOTMM OONbIIEE MECTO B CO3JaHMM KpPAaTKUX BapHaHTOB TEPMHUHOB 3aHHUMAET
ab6pesuarus: DET - domestic escorted tour, DIT — domestic independent tour, FIT—foreign independent tour,
GIT— group inclusive tour, VFR — visiting friends and relatives, VR — visiting relatives, RIH/LIT — rent it
here, leave it there. T'oBopst 0 TOMHBIX M KpPaTKWX BapHaHTax TEPMHHOB, HEOOXOAWMO TPHU3HATH, YTO OHU
MPE/ICTABIISIIOT COOO0H 0COOBIH CiTydaid.

Cpenu npuyuH, 0O0YCIIOBIHMBAIOIINX HAJINYWE CHHOHMMOB B TEPMHHOJIOTMH TypU3Ma, MOKHO Ha3BaTb U
3aMMCTBOBAaHHE HWHOS3BIYHOIO TEPMHUHA, KOrna (QYHKIMOHUPYIOT TEPMHUHBI-IYOJEThl, OJUH M3 KOTOPBIX
SIBIISIETCSl  MICKOHHBIM, a Jpyrod 3amMcTBOBaHHBIM. CoOIlOCTaBlICHHE TEPMUHOB DPYCCKOM M  aHTJIMHCKON
TEPMHHOCUCTEM «TYPHU3M» II03BOJISIET OOHAPYKUTh, YTO TEPMHHBI-AYOJIETHl MHOS3BIYHOTO IMPOMCXOXKICHUS
yamie BCTPEYAlOTCSI B PYCCKOM si3bIke (28 CHHOHMMHYHBIX map W psigoB u3 107), 4ro 0OycioBIEeHO
(hopMUPYIONTMCST XapaKTEPOM PYCCKOS3BIYHOM TEPMHHOCHCTEMBI, KOTOpas pacHoiaraeT HEOKOHYATEIbHO
YCTOSIBIIMMCS TEPMHHOJIOTHYECKUM arnaparoM. IIpuMepamu moJoOHBIX TEPMUHOB MOTYT CIIYKHTb: BECTHOIOIb
— 7000u; MONOAeKHOE OOMCKUTHE — MOJIOASKHBIM XOCTEJ, IEpPHOX BBICBOOOXKICHHS HOMEpa —
penM3nepros; CIjIaB Ha IUIOTax — pPadTHHT; CaMOJCSTENbHBIN TYpU3M — OBKIAKUHT; Typ 3a MOKYIKaMH —
MIOM-TYp; MyTeBOAUTENh — Taii-0yK; TYPUCTCKHI (MUIBM — TPEBEJIOT; MOBBIMIEHUE Kacca — anrpei; cyxoi
MacK — JIaH4Y-IMaKET; MCCTO HA3HAYCHUA — ACCTUHAIUA U AP.

B aHrnosseigHOi TepMUHOCHCTEME cepbl TypH3Ma TEPMHUHBI-IYOJEThl HHOSI3BIYHOTO IMPOHCXOXKACHHS
HEMHOTOYHMCIIeHHBI: concierge (dhp.) — head porter; sommelier (¢p.) - wine waiter; plat dujour (¢p.) — dish of
the day.

Takum o0Opa3oMm, MOpP(]OIOro-CHHTAKCHUECKHE BapHaHTHl B 00OMX S3BIKAX COCTABISIIOT  CaMylo
MHOTOUYHCIICHHYIO IpyNIy U cocTaBisoT 42,9% B aHrnuiickoM s3bike U 35,6% B pycCKOM, YTO B OCHOBHOM
OOBSACHSETCS CTPEMIICHHEM 00EHX TEPMHHOCHCTEM K CEMaHTHUECKOH €MKOCTH TEPMHUHA U SKOHOMHH S3BIKOBBIX
CPENCTB.
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